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Аннотация

Актуальность. Статья посвящена процессу обучения чтению профессионально-ориентирован-
ных иноязычных текстов в системе языковой подготовки будущих преподавателей иностран-
ного языка.

Цель. Определение места профессионально-ориентированного текста в системе языковой 
подготовки преподавателя иностранного языка.

Методы исследования. При проведении исследования применены методы обобщения, интер-
претации и анализа научной литературы.

Научная новизна / теоретическая и/или практическая значимость. Результаты исследования 
вносят вклад в теорию обучения иноязычному чтению и методику преподавания иностранных 
языков.

Результаты исследования. В статье представлены основные характеристики и особенности 
профессионально-ориентированного чтения и профессионально-значимого текста. Обо-
сновано место профессионально-ориентированного иноязычного чтения и профессиональ-
но-значимого текста в системе языковой подготовки будущих преподавателей иностранного 
языка. Дано описание компонентов содержания обучения чтению профессионально-значи-
мых текстов и критериев отбора таких текстов для профессионально направленного обучения 
иноязычному чтению студентов языкового вуза.

Выводы. Обучение профессионально-ориентированному чтению иноязычных текстов в си-
стеме языковой подготовки будущего преподавателя иностранного языка носит интегриро-
ванный характер, т. к. оно направлено, во-первых, на получение и интерпретацию професси-
онально-значимой иноязычной информации, во-вторых, на формирование у студента знаний, 
навыков и умений по специальности во время изучения иностранных языков. Этот факт и 
определяет одну из главных позиций, которую занимают профессионально-ориентированное 
чтение и профессионально-значимый текст в системе языковой подготовки будущего препо-
давателя иностранного языка.1

Ключевые слова: иноязычная подготовка, профессионально-ориентированное чтение, про-
фессионально-ориентированный текст, классификация иноязычных профессионально-ори-
ентированных текстов, критерии отбора текстов
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Abstract
Relevance. The article is devoted to the process of teaching reading professionally-oriented foreign 
texts in the system of language training of future teachers of a foreign language.
Aim is to determine and identify the place of a professionally oriented text in the system of language 
training of a foreign language teacher.
Procedure and methods. The main methods of research are: observation, interpretation, the analysis 
of scientific literature.
Scientific novelty and/or theoretical and/or practical significance. The research results contribute to 
the theory of teaching foreign language reading and the methodology of teaching foreign languages.
Results. The article presents the main characteristics and features of professionally significant read-
ing and professionally significant text, and also substantiates its place in the language training sys-
tem. A description of the constituent elements of the content of teaching professionally significant 
reading and the characteristics of selecting texts for professionally oriented teaching foreign lan-
guage reading for students of linguistic university is given.
Conclusion. Teaching professionally oriented reading of foreign texts in the system of language train-
ing of a future foreign language teacher is of an integrated nature, because it is aimed, firstly, at 
obtaining and interpreting professionally significant foreign language information, and secondly, at 
forming knowledge, skills and abilities of students in the course of professional education. This fact 
determines one of the main positions occupied by professionally oriented reading and a profession-
ally significant text in the system of language training of a future foreign language teacher.

Keywords:  foreign language training, professionally oriented reading, professionally oriented text, 
classification of foreign language professionally oriented texts, criteria for selecting texts

ВВЕДЕНИЕ
В современном мире профессиональ-

но подготовленный, квалифицирован-
ный преподаватель иностранного языка 
находится в постоянном поиске инфор-
мации о передовых научных открытиях 
и технологиях в области профессиональ-
ной деятельности, изучение которой спо-
собствует повышению его профессио-
нальной компетенции [2, с . 5] . При этом 
у него имеется реальная возможность 
использовать, помимо отечественных 
научных публикаций, достаточно боль-
шой объём профессионально-значимой 
информации на иностранных языках из 
зарубежных источников . Способность 
ориентироваться в подобной информа-
ции, умение интерпретировать, система-

тизировать и использовать её как в своей 
педагогической работе, так и в устном 
и письменном общении со своими за-
рубежными коллегами, в том числе, в 
рамках совместных научно-методиче-
ских конференций, партнёрства стран в 
подготовке педагогических кадров и др ., 
является важным показателем уровня 
профессионального мастерства совре-
менного преподавателя иностранного 
языка [14, с . 18] . Формирование у студен-
тов данной способности, основу которой 
составляют умения профессионально-
ориентированного иноязычного чтения, 
относится к числу важнейших задач в си-
стеме профессиональной и иноязычной 
подготовки будущего педагога . Таким об-
разом, тема исследования является акту-
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альной и научно-значимой для современ-
ного педагогического общества .

ОСНОВНАЯ ЧАСТЬ
как отмечалось выше, в настоящее 

время ярко выраженной является потреб-
ность специалистов-педагогов в получе-
нии, интерпретации, систематизации и 
использовании в своей научно-педагоги-
ческой работе актуальных информацион-
ных материалов не только из отечествен-
ных, но и из зарубежных источников . 
квалифицированные специалисты реа-
лизуют данную потребность, используя 
умение читать профессионально-ориен-
тированные иноязычные тексты . Одним 
из главных средств, которое использует-
ся для формирования навыков и умений 
профессионально-значимого иноязыч-
ного чтения, является профессионально-
ориентированный текст . Однако прежде, 
чем раскрыть и проанализировать поня-
тия «профессионально-ориентированное 
чтение» и «профессионально-ориентиро-
ванный текст», необходимо остановиться 
на цели, задачах, методах и теоретиче-
ской базе исследования .

Цель исследования: определить ме-
сто профессионально-ориентированного 
текста в системе языковой подготовки 
преподавателя иностранного языка .

Задачи исследования:
– проанализировать основные харак-

теристики и особенности профессио-
нально-ориентированного чтения и про-
фессионально-значимого текста;

– обосновать место профессиональ-
но-ориентированного чтения и профес-
сионально-значимого текста в системе 
языковой подготовки будущих препода-
вателей иностранного языка; 

– проанализировать компоненты со-
держания обучения иноязычному чте-
нию профессионально-значимых текстов 
и критерии отбора таких текстов для сту-
дентов языкового вуза .

Методология и методы исследова-
ния. При проведении данного исследова-
ния были применены методы обобщения, 

интерпретации и анализа научной литера-
туры, с помощью которых понятия «про-
фессионально-ориентированный текст» 
и «профессионально-ориентированное 
чтение» в системе языковой подготовки 
будущего преподавателя иностранного 
языка были изучены более детально . кро-
ме того, настоящее научное исследование 
подразумевает использование следующих 
методологических подходов:

• системный подход, который рассма-
тривает все компоненты в тесной взаи-
мосвязи друг с другом;

• деятельностный  подход,  который 
рассматривает деятельность как основу, 
средство и условие развития личности;

• компетентностный подход, который 
устанавливает тип образовательных ре-
зультатов, ориентированный на способ-
ность и готовность личности к решению 
различного рода задач, к деятельности .

Теоретическая база исследования. 
В методике профессионально-ориенти-
рованного иноязычного обучения суще-
ствует относительно небольшое количе-
ство исследований, которые полностью 
посвящены проблеме обучения профес-
сионально-значимому чтению иноязыч-
ных текстов . Вследствие этого был про-
ведён анализ:

– исследований в сфере методи-
ки преподавания иностранных языков 
(Н . д . Гальскова, Н . и . Гез, Н . Ф . коря-
ковцева, В . В . краевский, E . H . Соловова, 
C . K . Фоломкина, А . Н . Щукин и др .); 

– научных работ в области лингво-
стилистического описания текстового 
материала (М . Н . кожина, А . В . коржуев, 
O . A . крылова, Л . В . Яроцкая и др .); 

– исследований, затрагивающих ког-
нитивные механизмыв изучении ино-
странного языка (Л . С . Выготский, 
A . A . Леонтьев, В . В . Серикови др .); 

– научных исследований, рассматри-
вающих вопрос обучения иноязычному 
профессионально-значимому чтению 
(С . Зильберштейн, А . Райс, Л . А . Со-
бинова, Т . Хатчинсон, Ф . В . Хейлман, 
С . Ф . Шатилов, д . Эски и др .) .
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данный анализ позволил выделить 
и обосновать основную терминологию 
в сфере обучения студентов педагоги-
ческого направления профессионально 
направленному чтению иноязычных тек-
стов, которая представлена ниже .

Профессионально направленное 
чтение и профессионально- 

значимый текст
для достижения заявленной цели 

исследования необходимо раскрыть ос-
новные понятия, которые заложены в 
процессе обучения студентов професси-
онально-ориентированному иноязыч-
ному чтению . Профессионально-ориен-
тированное чтение – это комплексная 
речевая деятельность, обусловленная 
потребностями специалиста в получе-
нии информации из иностранных ис-
точников [8, с . 124] . В системе языковой 
подготовки преподавателя иностранного 
языка такой вид речевой деятельности 
направлен на восприятие студентом ино-
язычного текста и использование полу-
ченной информации в своей учебной, 
исследовательской и будущей професси-
ональной деятельности [9, с . 454] . Заме-
тим, что преподаватели, которые умеют 
читать литературу по специальности на 
иностранном языке, вычленять необхо-
димую информацию и использовать её в 
своей практической работе, становятся 
конкурентоспособными кадрами на рын-
ке труда .

Анализ социально-психологических 
исследований А . В . Хуторского, Т . Ю . Ло-
макиной, С . В . дзюбенко позволяет 
сделать вывод, что в системе языковой 
подготовки чтение выступает в роли 
специфического, целостного явления, 
которое обусловлено бесспорной потреб-
ностью специалиста, особенно будущего 
преподавателя иностранного языка, в 
получении педагогической профессио-
нально-значимой информации [5, с . 292] . 
В данном контексте С . к . Фоломкина, 
обращая особое внимание педагогов на 
вопросы о мотивах чтения, об инфор-

мационных потребностях в получении 
читательской информации, делает ак-
цент на том, что «индивиду нужна не вся 
предлагаемая ему научная информация и 
не произвольно выбранная информация . 
Он восполняет свой информационный 
дефицит, исходя из конкретных целей 
(объективных и субъективных)»1 .

Неслучайно Л . А . Собинова выраба-
тывает научное определение термина 
«профессионально-ориентированное 
чтение» и объединяет его с понятием 
«информационная потребность» . С этой 
точки зрения в системе языковой под-
готовки профессионально направлен-
ное чтение представляет собой средство 
удовлетворения потребности специ-
алиста-педагога в получении профессио-
нально-значимой иноязычной информа-
ции [8, с . 125] .

Таким образом, исходя из научных 
положений С . к . Фоломкиной и Л . А . Со-
биновой, для специалиста-преподавателя 
в сфере иностранных языков в професси-
ональной области является важной кон-
кретная информация, которая содержит 
в себе потребительскую ценность, т . е . 
способность и возможность удовлетво-
рять профессиональные потребности 
будущих специалистов в области педаго-
гики . В соответствии с этим существует 
необходимость чёткого и обоснованного 
выбора вида и стратегии профессиональ-
но-ориентированного чтения иноязыч-
ных текстов с целью получения педагогом 
требуемой и ценной иноязычной профес-
сионально-значимой информации .

Выбор вида и стратегии иноязыч-
ного профессионально направленного 
чтения зависит от таких факторов, как 
цель читательской деятельности, резуль-
тативность в процессе удовлетворения 
профессиональной педагогической по-
требности читающего, а также содержа-
ние обучения иноязычному профессио-
1 Фоломкина С . к . Обучение чтению на иностран-

ном языке в неязыковом вузе: учебно-методиче-
ское пособие . 2-е изд ., испр . Москва: Высшая шко-
ла, 2005 . С . 253 .
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нально направленному чтению [7, с . 132] . 
Описание содержания обучения ино-
язычному профессионально-значимому 
чтению в системе языковой подготовки 
будущего преподавателя иностранного 
языка приведено в таблице 1, составлен-
ной на основе описания содержания об-
учения чтению по С . к . Фоломкиной .

как известно, средством формирова-
ния навыков и умений профессиональ-
но-значимого иноязычного чтения в 

системе языковой подготовки будущего 
преподавателя иностранного языка яв-
ляются профессионально-ориентирован-
ные иноязычные тексты . Под термином 
«профессионально-ориентированный 
текст» или «профессионально-значимый 
текст» для преподавателей иностранных 
языков мы понимаем иноязычный тек-
стовый материал, который учитывает 
особенности будущей профессии читаю-
щего [3, с . 12] .

Таблица 1 / Table 1
Содержание обучения иноязычному профессионально-ориентированному 
чтению в системе языковой подготовки будущего преподавателя иностранного 
языка / Learning content for foreign language professionally oriented reading

Содержание обучения иноязычному профессионально-ориентированному чтению 
в системе языковой подготовки будущего преподавателя иностранного языка

Лингвистический компонент Психологический компонент Методологический компонент
– языковой и речевой материал;
– лингвистические трудности 
восприятия;
– требования к текстам для чте-
ния

– мотивы и интересы обучаю-
щихся;
– навыки и умения чтения;
– психологические механизмы;
– психологические трудности 
восприятия;
– характер связи чтения с дру-
гими видами речевой деятель-
ности

– навыки и умения учебной 
деятельности;
– использование различных 
опор, облегчающих понима-
ние прочитанного

Источник: составлено автором на основе описания содержания обучения чтению по 
С . к . Фоломкиной1 .

Source: compiled by the author based on the description of the content of teaching 
reading according to S . K . Folomkina .

1С этой точки зрения, в процессе из-
учения профессионально-ориентиро-
ванного языкового текста реализуется 
двусторонняя связь между потребностью 
студента в приобретении специальных 
профессиональных знаний и навыков 
и успешностью изучения иностранно-
го языка . из этого следует, что обучение 
профессионально-значимому чтению 
иноязычных текстов в системе языковой 
подготовки будущего преподавателя ино-
странного языка носит интегрированный 
1 Фоломкина С . к . Обучение чтению на иностран-

ном языке в неязыковом вузе: учебно-методиче-
ское пособие . 2-е изд . , испр . Москва: Высшая шко-
ла, 2005 . С . 253 .

характер .  В процессе чтения профессио-
нально-значимого текста на занятиях по 
иностранному языку будущий специа-
лист-педагог преследует прагматическую 
цель – получение и интерпретацию про-
фессионально-значимой информации, 
которая будет способствовать расшире-
нию его профессионального кругозора 
[15, p . 30] . Однако, помимо этого, немало-
важной целью такого вида чтения явля-
ется изучение языка во время обучения 
и работы по специальности2 . Этот факт 
2 Основы методики обучения иностранным языкам: 

учебное пособие // Н . д . Гальскова, А . П . Василе-
вич, Н . Ф . коряковцева, Н . В . Акимова . Москва: 
кНОРУС, 2017 . С . 390 .
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и определяет одну из главных позиций, 
которую занимают профессионально-
ориентированное чтение и профессио-
нально-значимый текст в системе языко-
вой подготовки будущего преподавателя 
иностранного языка . С целью повышения 
эффективности и результативности про-
фессионально-ориентированного чтения 
необходимо тщательно производить под-
бор текстов на основе классификации и 
критериев отбора профессионально-зна-
чимого текстового материала, которые 
представлены в следующем разделе .

Результаты исследования . На сегод-
няшний день необходимо определить 
спектр профессионально-значимых тек-
стов в работе преподавателя иностранно-
го языка . Это и статьи лингвистического 
и научно-методического толка, рецензии 
на психолого-педагогические книги, ан-
нотации научных статей в области линг-
вистической науки и методики препода-
вания иностранных языков, патентные 
описания, зарубежные книги, предна-
значенные для специалистов-педагогов и 
др . Практически любой текст, в том числе 
и художественный, может стать источ-
ником для понимания профессиональ-
ных проблем, связанных с обучением, 
воспитанием и развитием обучающихся 
средствами иностранного языка . Напри-
мер, зарубежные научные статьи педаго-
гической направленности, используемые 
на практических занятиях по иностран-
ному языку, охватывают проблемы об-
разования и имеют в своём содержании 
специфический терминологический 
аппарат [1, с . 10] . Они включают в себя 
информацию, которая относится к на-
учной области знания, и стимулируют 
стремление обучающихся к получению 
профессиональных и научных знаний 
в методике преподавания иностранных 
языков . В связи с этим можно составить 
классификацию иноязычных професси-
онально-ориентированных текстов для 
преподавателей иностранных языков по 
следующим параметрам:

– общеобразовательные (например, 
художественная и научная литература, 
посвящённая проблемам образователь-
ных организаций);

– общепрофессиональные (норматив-
ные акты, образовательные стандарты, 
учебные планы, учебные программы, ко-
торые регламентируют содержание обра-
зования);

– специальные (научные статьи и пу-
бликации в области методики преподава-
ния иностранных языков) .

Так как спектр профессионально-
ориентированных иноязычных текстов 
в работе преподавателя иностранного 
языка достаточно широк, встаёт вопрос 
о грамотном отборе текстов для обуче-
ния профессионально направленному 
иноязычному чтению будущих препо-
давателей иностранного языка . Можно 
выделить следующие критерии отбора 
иноязычных профессионально-ориенти-
рованных текстов:

1 . Уровень языковой подготовки сту-
дентов, т . е . уровень сформированности 
у будущих педагогов профессионально-
значимых знаний, речевых навыков и 
умений .

2 . Профессиональная значимость 
иноязычных текстов, т . е . учёт реальных 
интересов и потребностей студентов в 
профессиональной сфере . Внимание бу-
дущих специалистов-педагогов привле-
кает далеко не вся информация, которую 
предлагают тексты, а только тот матери-
ал, который, как мы уже отмечали выше, 
будет потребительски ценным [10, p . 225] .
другими словами, информационное по-
гружение в профессионально-значимый 
текст должно удовлетворять научные, 
лингвистические, методические, инфор-
мационно-познавательные потребности 
читателя-педагога . данное требование 
предполагает использование научного 
материала, который является професси-
онально типичным именно для педаго-
гической деятельности и наращивания 
опыта будущего специалиста .
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3 . Актуальность содержания профес-
сионально-ориентированных текстов . 
Важно отметить, что речь идёт о неху-
дожественных, фактуальных текстах, а 
о текстовых материалах актуального со-
держания, которые заключают в своём 
смысловом поле развивающуюся, неза-
вершённую ситуацию или проблему, или 
материалах неактуального содержания, 
которые объясняют завершившуюся, 
либо ещё не начавшую своё стремитель-
ное развитие ситуацию [11, p . 360] .

4 . информативность профессио-
нально-ориентированных текстов, т . е . 
степень смысловой, содержательной но-
визны для читателя, которая определе-
на в теме и авторской концепции текста 
[13, p . 15] .

5 . Наличие узкоспециализированной 
терминологии, характерной для лингви-
стической и педагогической аудитории 
[12, p . 293] . Педагогическая наука соеди-
няет в своих понятиях и определениях 
конкретные стороны общественного 
исторического опыта, объясняет их с по-
мощью своей терминологии . Студентам 
педагогической специальности необхо-
димо работать с понятийно-термино-
логическим аппаратом педагогических 
научных статей и документов, чтобы раз-
вивать свои профессиональные умения и 
навыки .

6 . коммуникативная устремлённость 
иноязычных профессионально-значи-
мых текстов . В процессе отбора тексто-
вого материала для иноязычного про-
фессионально направленного чтения 
специалисты-педагоги уделяют исклю-
чительное внимание связным научным 
текстам, которые содержат в себе реаль-
ную коммуникативную деятельность 
(опосредованное общение) современно-
го квалифицированного преподавателя 
иностранного языка в условиях его про-
фессиональной деятельности [6, с . 292] .

7 . Аутентичность иноязычных про-
фессионально-значимых текстов . Аутен- 
тичность в русле лингводидактики и ме-
тодики преподавания иностранных язы-

ков может трактоваться как «соответ-
ствие содержательных, организационных 
и индивидуальных аспектов обучения 
иностранному языку естественному спо-
собу функционирования иностранного 
языка в иноязычном социуме» [4, с . 149] .

критерии отбора текстового мате-
риала должны принимать во внимание 
структуру и содержание соответству-
ющей специальности, в данном случае 
методики преподавания иностранных 
языков . Тщательный отбор профессио-
нально-ориентированных иноязычных 
текстов, согласно вышеперечисленным 
взаимодополняющим критериям, спо-
собствует формированию оптимальной 
базы для эффективного обучения буду-
щих педагогов иноязычному профес-
сионально-значимому чтению, которое 
занимает определяющее место в системе 
языковой подготовки специалиста-педа-
гога .

ЗАКЛЮЧЕНИЕ
Таким образом, цель исследования 

достигнута, задачи исследования вы-
полнены . На основе проведённого ана-
лиза можно сделать следующий вывод . 
В системе языковой подготовки препо-
давателя иностранного языка професси-
онально-ориентированное иноязычное 
чтение  – это комплексная речевая де-
ятельность, которая обусловлена про-
фессиональными потребностями буду-
щего специалиста-педагога, и основной 
составляющей которой является про-
фессионально-ориентированный текст . 
Профессионально-ориентированный 
текст представляет собой иноязычный 
текстовый материал, который учитывает 
особенности будущей профессии чита-
ющего . Обучение профессионально-зна-
чимому чтению иноязычных текстов в 
системе языковой подготовки будущего 
преподавателя иностранного языка но-
сит интегрированный характер . В про-
цессе чтения профессионально-значимо-
го текста на занятиях по иностранному 
языку будущий специалист-педагог пре-
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следует прагматическую цель – получе-
ние и интерпретацию профессионально-
значимой информации, которая будет 
способствовать расширению его профес-
сионального кругозора . Однако, помимо 
этого, немаловажной целью такого вида 
чтения является изучение языка во время 
обучения и работы по специальности1 . 
Этот факт и определяет одну из главных 
позиций, которую занимают профессио-
нально-ориентированное чтение и про-
фессионально-значимый текст в системе 
языковой подготовки будущего препода-

вателя иностранного языка . Необходимо 
тщательно производить подбор текстов 
на основе критериев отбора профессио-
нально-значимого текстового материа-
ла, с целью повышения эффективности 
профессионально-ориентированного 
чтения, результатом которого являются 
поиск научной информации, расширение 
кругозора, приобретение и обмен знани-
ями, навыками и опытом в профессио-
нальной педагогической сфере .

Статья поступила в редакцию 08.04.2022
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